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Komuna e Mitrovicés s& Jugpt s

Memorandum Bashképunim dhe bashkéfinancimi

Pér shpérndarje té granteve (Serra pér kultivim)
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Pala e pare: Organizata “QATAR CHARITY” me seli né Prishting, té cilén e
pérfaqéson z.Esam Dabab né cilésin e drejtorit, tutje referuar si pala e parg,

dhe:
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Pala e dyté: Komuna e Mitrovicés s& Jugut, t& cilén e pérfagéson Kryerari,

z, Bedri Hamza, tutje referuar si Bashkéfinancuesi - pala e dyté.

Pl ) 45 o 222 Lty o g gy g el

St Ol — )Lk Jeelt* 1 L Lag o)l L2l Bedri Hamza

Ato té dyja quhen vegmas si "Palé" dhe kolekrivisht si "Palé" ose "Palé".
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Neni 1: Objekti i Memorandumit
1. Objekt i kétij memorandumi &shté ndarja e 44 serrave pér
zhvillimin ekonomik té grupeve t& margjinalizuara né komunén e
Mitrovicés sé Jugut.
2. Grantet q¢ do t& ndahen do t& dedikohen familjeve me nevojg té

cilat disponojné potencialin pér té zhvilluar kété sekeor.
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Neni 2: Obligimet e palés s& paré
1. Pala e paré Organizata Qatar Charity merr pérsipér 52% &

vlerés totale & projektit, pérfshiré edhe shpenzimet
administrative per realizimin e projektit,

2. Pérzgjedhja e kompanive pér realizimin e granteve.

3. Kontraktimi me kompanité realizuese té projekteve.

4. ObligohetPalae paré t'ua dorézojé projektet pérfituesve té tyre.
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Neni 3: Obligimet e palés sé dyté

1. Palaedyté, participon me pjesén prej 48% nga vlera e shpenzimit
direke (financimit té palés sé paré), t& cilat ndér té tjera pérfshijné
participimin pér shpenzime administrative dhe teknike.

2. Pala e dyté detyrohet qé brenda (2) javéve pas nénshkrimit &
raportit specifikues me té cilén do té specifikohen numriigranteve,
lloji, vlera e tyre, etj, kéto mjete 1i transferojé né xhirollogariné e
organizatés “Qatar Charity”, né Bankén NLB dhe numrin e llogarisé
1701001600054596,

3. Palaedyté obligohet g participimin sipas paragrafit 1 t& kétij neni,
ta déshmojé me ané té fletedéshmisi sé transferimit & kéryre
mijeteve, brenda afatit t& lartcekur né paragrafin 2 té kétij neni.

4. Pala e dytg, duhet té sigurojé mjetin transportues pér realizimin e

vizitave dhe kontaktimit me aplikuesit gjaté vizités.
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Pala e dyté, ka pér obligim dérgimin e listés sé aplikuesve pér
grante t€ printuarsi dhe né formatin Excel tek pala e paré. Pra listén

e aplikuesve bazuar né njoftimin | e publikuar me nrprot:

03/030/01/0034754-2025 t& Komunés sé& Mitrovicés.

Listés duhet t'i bashkéngjiten kéto dokumente pér secilin rast té propozuar s&

bashku me dokumentet e kérkuar n& njoftimin e lartécekur t& Komunés:

Kopja e letérnjoftimit

Certifikatén nga Gjykata Themelore pérkatése, qe déshmon se ndaj
aplikuesit nuk éshté duke u zhvilluar ndonjé proceduré penale;
Certifikatén e Bashkésisé Familjare

Konfirmimin e te ardhurave (pasqyra bankare pér periudhén
kohore 6 muaj t&¢ fundit dhe/ose dokument zyrtar nga ana e
institucioneve t€ vendit i cili vérteton st personi n fjalé &shté i pa-
pung).

World Check

Licencat e kérkuara nga agjencité qevelitare né Kosové (nése ka)
Pala e dyté éshté e detyruar € léshojé licenca pér projektet e

zbatuara pér pérfituesit nése ligji e kérkon marrjen e tyre.
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Neni 4: Obligimet e ndérsjella

Procedurar dhe kontaktet zyrtare deri n& realizimin e projektit jané

plotésuese t& kétij memorandumi. Procedurat jané si né vijim:

Caktimi i personave kontaktues nga te dy palet, dhe té autorizuar
pér zhvillimin e procedurave té nevojshime me kompanité apo

palét perfituese;

Vizitat e té propozuarve prej té dyja paliive (pérfagésuesi i

Organizatés dhe pérfaqésuesit e Komungs);

Pérzgjedhja e pérfituesve béhet nga lista e propozuar nga
Drejtoria per Bujqesi dhe Zhvillimit Rural, bazuar né njoftimin e
publikuar me nr.prot:03/030/01/0034754-2025, né
bashképunim me pérfaqesuesit e palés s& paré, né pajtim me
rregulloret Komunale dhe me Rregulloren e Qatar Charity me t&
cilén pércaktohen kushtet pér pérzgjedhjen e pérfituesve, duke i
permbushur kriteret kryesore pér secilén familje si:

1)Kushtet e rénda ekonomike; 2) Mundésia e realizimit t& grantit;
dhe 3) Pérfituesi i grantit t& mos jet& duke u hetuar/i dénuar pér

vepér penale.

b lalt St 14 saly
U OF A gl LS dege 3> gcf'fh Jelydly Slel Y1 1
ST O5G st 55T b b
alil ASall xa fotod) il e pltad) ot s @

W el Y1 sk gl iy o) CLLYI

Al 22y aaadt 128) OGN 15 e 2 ligL; @

ashyl Gpaa” )3 e ol RSN o i) Las) e
e oF eidt DL J) bt e N aadly
Ol 23y . 2025-0034754/01/030/03:J 555,41
bl i pllad U gy dpaldh ool Wiy «Jy31 2 it o
Al Uil n ol st byt i Uks e 03 )
e e ST g
Gl Bolas¥i By bl (1
bl dois i (2
o2t U el 03 a1 e el 0SGNT (3

Al 2l (3 ade LeS2

\v



Komuna e Mitrovicés sé Jugut

C

|

B ==
Aol lnd

QATAR CHARITY
Kosovo

Neni 5: Afatii pérmbushjes
Palét nénshkruese pajtohen q& pranimi teknik té realizohet prej té dy paléve
nénshkruese dhe finalizimi i projektit do t& behet mé sé largu deri nje vite

nga data e nénshkrimit te késaj marreveshje
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Neni 6; Té drejtat e ndérsjella
1. Tédy palét mbajné té drejtén e inspektimit-vizités pa
paralajmérim té pérfituesit, fotografimin apo zhvillimin e
intervistés me pérfituesin, me qéllim qé & binden pér arritjen e

qéllimit té projektit.
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Neni 7: Parimet e péigjithshme mbi té cilar funksionon Qatar Charity

me palé té treta

®  Palétnénshkruese pajtohen pér respekrimin e parimeve, porpau
kufizuar né:

®  Respektimin e t& drejtave té fémijés, ml)ro]tja e grupeve té
margjinalizuara dhe mos lejimi i ndonjé pale té shfrytézojé ato apo

té shkelé té drejtat e tyre;

®  Respektimin e parimit t& ransparencés dhe rregullave t& anti-
korrupsionit dhe nepotizmit;

®  Respektimiirregullave té mbrojtjes s& mjedisit né pérputhje me
ligiet dhe konventat ndérkombgtare;

®  Respektimii ligjit dhe rregulloreve qg kané t& béjné me ndalimin e

pastrimit té parasé, apo ndalimit té financimit t8 terrorizmit
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Neni8: Zgjidhja e paqartésive

Ky Memorandum rregullohet dhe interpretohet nié pérputhje me ligjet e
aplikueshme té Republikés sé Kosovés. Cdo mosmarréveshije né lidhje me
kéte Memorandum, duke pérfshiré kétu edhe mosmarréveshjet pérsa i
pérket ekzistencés, vlefshmérisg, shkeljes ose pérfundimit té saj, do t&
zgjidhet né ményré migésore dhe me mirébesim me ané té negociatave dhe
diskutimeve mes paléve mbrenda tridhjeté (30) ditésh, né rast se nuk arrihet
zgjidhja né ményré migésore, do té zgjidhen nga (ijykata kompetente né

Kosové.
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Neni 9: Hyrj-a né fuqi
1. Ky memorandum hyn né fuqi momentin e nénshkrimit dhe
éshté e pérpiluar né dy (2) kopje identike, prej té ciléve secila
palé mban nga njé (1) kopje.
2. Anekset e mévonshme konsiderohen si pjesé pérbérése e késaj

marréveshjeje dhe plotésuese & saj.
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Nénshkruar nga dhe pér Organizarén Qatar Charity

Drejtori i Organizatés Qatar Charity —zyra né lKosové

z.Esam Dabab

Nénshkruar nga dhe pér Komunén e Mitrovicés sé Jugut
Kryetar i Komunés sé Mitrovicés sé Jugut

z. Bedri Hamza
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Bedri Hamza ..

@
Nénshkrimi/gj}dl-.-/ﬁ-éﬂgm 78

% ? v

0‘0 %o @ ; 0\0 Q
‘6‘9’)} og ™A
LI T
MLk ®

Data: g dl /M_z @Z {

Nénshkrimi | a3y




